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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ২৮১৩ [আজািতক নাারঃ ৩০২২]

৪৮/ িজহাদ (كتاب الجهاد والسير)
পিরেদঃ ১৮৯৬. ঘুম মুশিরকেক হতা করা

باب قَتْل النَّائم الْمشْرِكِ

আরবী

ِبا نع ،ِبا دَّثَنح دَةَ، قَالزَائ ِبا نب اءرِيزَك نب يحدَّثَنَا يح ،ملسم نب لدَّثَنَا عح

اسحاق، عن الْبراء بن عازِبٍ ـ رض اله عنهما ـ قَال بعث رسول اله صل اله عليه

قَال منَهصح فَدَخَل منْهم لجر فَانْطَلَق ،قْتُلُوهيل عافر ِبا َلارِ انْصالا نطًا مهوسلم ر

،ما لَهارمفَقَدُوا ح منَّها ثُم ،نصغْلَقُوا باب الْحاو قَال ،ملَه ابود بِطرم ف فَدَخَلْت

،ارمدُوا الْحجفَو ،مهعم هطْلُبا نَّنا رِيهِما جخَر نيمف تجفَخَر ،ونَهطْلُبوا يجفَخَر

فَدَخَلُوا ودخَلْت، واغْلَقُوا باب الْحصن لَيلا، فَوضعوا الْمفَاتيح ف كوة حيث اراها،

فَلَما نَاموا اخَذْت الْمفَاتيح، فَفَتَحت باب الْحصن ثُم دخَلْت علَيه فَقُلْت يا ابا رافع‏.‏

ّناك تعجر ثُم ،تجِى ثُم تجفَخَر ،احفَص تُهبرفَض ،توالص دْتمفَتَع ،نابجفَا

لا نُكَ قَالا شَام قُلْت ليكَ الْوما لَكَ لام فَقَال ،توص ترغَيو ،عافا ربا اي فَقُلْت يثغم

َّتح هلَيع لْتامتَح ثُم ،هطْنب ف فيس تعضفَو ‏.‏ قَالنبرفَض َلع خَلد نرِي مدا

،لرِج تىفَۇث تقَعفَو نْهم نْزِللا ما لَهلَّمس تتَيفَا ،شهنَا داو تجخَر ثُم ،ظْمعَ الْعقَر

تعمس َّتح ترِحا بةَ، فَميالنَّاع عمسا َّتح ارِحنَا بِبا ام فَقُلْت ِابحصا َلا تجفَخَر

نَعايا ابِ رافع تَاجِرِ اهل الْحجازِ‏.‏ قَال فَقُمت وما بِ قَلَبةٌ حتَّ اتَينَا النَّبِ صل اله

عليه وسلم فَاخْبرنَاه‏.‏

বাংলা

২৮১৩। আলী ইবনু মুসিলম (রহঃ) ... বারা ইবনু আিযব (রাঃ) থেক বিণত, িতিন বেলন, রাসূলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম আনসারীগেণর একিট দল আবূ রােফ ইয়াদীেদর হতা করার জন রণ কেরন। তােদর

মেধ থেক একজন এিগেয় িগেয় ইয়াদীেদর দূেগ ঢুেক পড়ল। িতিন বলেলন, তারপর আিম তােদর পর
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আাবেল েবশ করলাম। এরপর তারা দূেগর দরজা ব কের িদল। তারা তােদর একিট গাধা হািরেয় ফেলিছল

এবং তার খাঁেজ তারা বিরেয় পেড়। আিমও তােদর সে বিরেয় পড়লাম।

তােদরেক আিম বুঝােত চেয়িছলাম য, আিম তােদর সে গাধাঁর খাজ করিছ। অবেশেষ তারা গাধািট পল।

তখন তারা দূেগ েবশ কের এবং আিমও েবশ করলাম। রােত তারা দূেগর দরজা ব কের িদল। আর তারা

চািবিল একিট কুলুির মেধ রেখ িদল। আিম তা দখেত পািলাম। যখন তারা ঘুিমেয় পড়ল, আিম চািবিল

িনেয় িনলাম এবং দূেগর দরজা খুললাম। তারপর আিম আবূ রােফর িনকট পছলাম এবং বললাম, হ আবূ

রােফ! স আমার ডােক সাড়া িদল। তখন আিম আওয়ােজর িত লয কের তরবািরর আঘাত হানলাম, অমিন

স িচৎকার িদেয় উঠল।

আিম বিরেয় এলাম। আিম পুনরায় েবশ করলাম, যন আিম তার সাহাযােথ এিগেয় এেসিছ। আর আিম আমার

গলার র পিরবতন কের বললাম, হ আবূ রােফ! স বলল, তামার িক হল, তামার ংস হাক। আিম বললাম,

তামার িক অবা? স বলল, আিম জািননা, ক বা কারা আমার এখােন এেসিছল এবং আমােক আঘাত কেরেছ।

রাবী বেলন, তারপর আিম আমার তরবারী তার পেটর উপর রেখ সবশি িদেয় চেপ ধরলাম, ফেল তাঁর হাড়

পয পেছ কট কের উঠল। এরপর আিম ভীত-স অবায় বর হেয় এলাম। আিম অবতরেণর উেেশ

তােদর িসিড়র কােছ এলাম।

যখন আিম পেড় গলাম, তখন এেত আমার পােয় আঘাত লাগল। আিম আমার সাথীগেণর সােথ এেস িমিলত

হলাম। আিম তােদরেক বললাম, আিম এখান হেত ততন পয যাব না, যাবত না আিম মৃতুর সংবাদ

চারকারীনীর আওয়াজ নেত পাই। িহযাজবাসীেদর বিণক আবূ রােফর মৃতুর সংবাদ ঘাষণা না শানা পয

আিম স ান তাগ করলাম না। িতিন বেলন, তখন আিম উেঠ পড়লাম এবং আমার তখন কানপ বথা

বদনাই অনুভব হিল না। অবেশেষ আিম রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম -এর িনকট পেছ এ িবষেয়

তাঁেক সংবাদ িদলাম।

English

Narrated Al-Bara bin Azib:

Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) sent a group of Ansari men to kill Abu-Rafi`. One of
them set out and entered their (i.e. the enemies) fort. That man said, "I hid
myself in a stable for their animals. They closed the fort gate. Later they lost
a donkey of theirs, so they went out in its search. I, too, went out along with
them, pretending to look for it. They found the donkey and entered their
fort. And I, too, entered along with them. They closed the gate of the fort at
night, and kept its keys in a small window where I could see them. When
those people slept, I took the keys and opened the gate of the fort and came
upon Abu Rafi` and said, 'O Abu Rafi`. When he replied me, I proceeded
towards the voice and hit him. He shouted and I came out to come back,
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pretending to be a helper. I said, 'O Abu Rafi`, changing the tone of my
voice. He asked me, 'What do you want; woe to your mother?' I asked him,
'What has happened to you?' He said, 'I don't know who came to me and hit
me.' Then I drove my sword into his belly and pushed it forcibly till it
touched the bone. Then I came out, filled with puzzlement and went towards
a ladder of theirs in order to get down but I fell down and sprained my foot. I
came to my companions and said, 'I will not leave till I hear the wailing of
the women.' So, I did not leave till I heard the women bewailing Abu Rafi`,
the merchant pf Hijaz. Then I got up, feeling no ailment, (and we proceeded)
till we came upon the Prophet (صلى الله عليه وسلم) and informed him."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ বারা'আ ইবনু আিযব (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=2897

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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